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  На мама, Ивана Форнера Сасердоти, която като дете прогледнала.


  На Клаудио Кордуас: кръвта е силна, но приятелството е по-силно.


  


  Песента на Емили


  От недрата на зимата


  избликва нов живот.


  Виждам малки птички от прозореца си


  и ми се иска да полетя.


  Пролетта е за живите.


  Няма да се откажа от ударите на сърцето,


  които замират в мен


  също като угасващо слънце.


  Сега съм част от това,


  докато сърцето ми не спре да бие.


  Небето е мое, мои са и хълмовете,


  докато сърцето ми не спре да бие.


  Аз съм като снежинка,


  потръпвам и въпреки това


  вдигам глава към небето.


  Тази прекрасна земя.


  Стисни ръката ми, не плачи.


  Не се страхувам.


  И когато трябва да си отида,


  не забравяй любовта ми.


  Сега съм част от това,


  докато сърцето ми не спре да бие.


  Небето е мое, мои са и хълмовете,


  докато сърцето ми не спре да бие.


  
    Пролог


    През световете


    Мораг Кенеди ми помаха от друг свят в един ясен, слънчев ден в Глен Авих. Беше застанала пред бялата си къща и слънцето блестеше зад нея като златен ореол, лъчите му искряха по полята и ги превръщаха в злато. Помахах и аз и тръгнах към нея с надеждата, че е взела от чудесните захаросани желирани бонбонки, с които винаги ме черпеше, но се поколебах. Знаех, че тя е болна, и не исках да я безпокоя. Неочаквано усетих, че се чувствам странно – и ръцете, и краката ми изтръпнаха, ушите ми тихо забучаха. Тези усещания ми бяха непознати, досега не ги бях изпитвала.


    В този момент облаците се скупчиха, скриха слънцето и без неговия блясък видях добре госпожа Кенеди: беше облечена в памучната рокля на цветя, с която обикновено работеше в градината, косата бе прибрана, жилетката беше закопчана със семпла брошка. Вгледах се по-внимателно – лицето на госпожа Кенеди ми се стори по-различно. Тя беше на легло отдавна, чертите ставаха все по-изострени, тя отслабваше с всеки изминал ден. Макар че бях малка – сигурно съм била на осем – знаех, че болката и страхът бавно завладяват ума и се отразяват на лицето й, в очите й, също като болестта, която притискаше тялото й. Само че в тази ранна лятна вечер тя отново бе каквато я помнех. Усмивката бе ведра, светлосините очи блестяха както преди да се разболее.


    Неочаквано чух стъпки зад себе си и се обърнах. Брат ми беше излязъл от къщата ни от другата страна на пътя. Досетих се, че са го изпратили да ме прибере за вечеря, и се запитах защо мама не ме е повикала от прозореца в кухнята, както обикновено. Да не би да е искала да е сигурна, че ще се прибера веднага? Понякога вместо към къщи хуквах към полята и се опитвах да си открадна допълнителен час игра.


    – Мама каза да се прибереш веднага, Айнари – нареди тихо Логан. Винаги беше сериозен, но в този момент ми се стори почти строг. Обърнах се да се сбогувам с госпожа Кенеди, но тя вече се беше прибрала.


    – Готова ли е вечерята? – попитах.


    – Едва ли.


    – Защо тогава да се прибирам?


    – Тихо, Айнари, влизай вътре! – Мама беше застанала на прага; сваляше си престилката и приглаждаше косата си. Когато приближихме, тя продължи: – Искам двамата да наглеждате Емили, докато ние с баба отидем отсреща. Няма да се бавим. Време е да поднесем съболезнования на Карън и Изабел.


    Нямах представа за какво говори. „Съболезнования“ беше твърде сложна дума за осемгодишно дете.


    – Къде отивате?


    Тя спря и ме погледна нежно.


    – Госпожа Кенеди е отишла в рая, миличка... Отивам да кажа на децата колко ми е мъчно.


    – Не е отишла в рая. Тук си е. Видях я.


    Много години са минали, но все още помня изражението на мама, когато изрекох тези думи. Видях изненада, същевременно в очите проблесна и нещо познато.


    – Къде я видя, Айнари? Влизала ли си у тях?


    – Не. Тя беше навън, в градината. Помаха ми.


    Мама коленичи и ме притисна до себе си с всички сили. Погали ме по лицето, пръстите миришеха на малините, които беше набрала в градината.


    – Същата си като баба си Маргарет, нали? Във всяко едно отношение – промълви.


    Усмихнах се. Обичах баба и да ми кажат, че съм като нея, бе чудесен комплимент.


    – Да вървим, Ан – извика баба откъм вратата. – Какво става? – попита тя, когато забеляза изражението на мама.


    – Ан да Шеалад – прошепна мама. Винаги си говореха на галски, когато не искаха да разбера какво казват. – Видяла е госпожа Кенеди, мамо.


    Баба се изненада. Пое ръката ми и ме подръпна лекичко към себе си.


    – О, Айнари...


    Неочаквано се почувствах объркана. Не знаех дали съм била добра или лоша, нито пък защо мама и баба са толкова разчувствани. Бях видяла госпожа Кенеди, преди да умре. Нищо повече. А и без това не разбирах смъртта.


    Не успях да се овладея и очите ми се наляха със сълзи.


    – Какво съм направила?


    – О, Айнари, не се разстройвай, кукличке – рече баба. – Толкова си мъничка. Аз поне бях по-голяма, когато се започна. Засега ти е достатъчно да знаеш, че имаш дарба. – Тя обгърна лицето ми с длани и ме целуна по челото. Очите блестяха. – Върви да правиш компания на сестра си, миличка. Ние няма да се бавим.


    Те пресякоха улицата, за да изкажат съболезнованията си на дъщерите на госпожа Кенеди, а на нас с Логан повериха Емили. Качих се в стаята и седнах до нея. По онова време тя беше едва на пет, но вече бе претърпяла две операции на сърцето. Сега си почиваше; устните бяха със синкав оттенък дори когато спеше.


    Обикновено не ми се оставаше дълго, но след случилото се ме обзе странно чувство, бях неспокойна, сякаш енергията ме беше напуснала.


    Мина много време, преди да разбера, че съм видяла госпожа Кенеди, след като е починала, че тялото е било като празна черупка, докато душата е била вече свободна. Трябваше ми много време, докато разбера, че не ме е поздравявала, а се е сбогувала.

  


  
    1. Нощта, в която паднах


    Айнари


    „Касандра продължи да тича толкова бързо; имаше чувството, че дробовете ще се пръснат. Усещаше, че промяната наближава. Мускулите се стягаха, костите я боляха, готови да се разтегнат и издължат. Ако в най-скоро време не намереше място да се преобрази, тайната щеше да излезе наяве. Какво ли щяха да направят с такава като нея? Да започнат експерименти ли? Може би да я тикнат в зоопарк?“


    – „Да я тикнат в зоопарк?“ – прочетох ужасено аз. Свалих си очилата за стотен път този следобед и закрих с длани лицето си. Беше уикенд, времето да напредна малко с ръкописа. Само че умът ми не желаеше да сътрудничи. От месеци работех над историята на Касандра, но така и не стигах доникъде. Няколко хиляди нахвърляни думи, няколко изгубени месеца. „Касандра“ никога нямаше да види бял свят. Щеше да се присъедини към ръкописите, които така и не бяха изпратени. А пък аз щях да прекарам остатъка от живота си като редактирам книгите на други и мечтая за романа, който едва ли щях да напиша. Работех като редактор в малко лондонско издателство и обичах работата си, но напоследък ми ставаше тясно, също като кожа, която все още не съм сменила.


    Въздъхнах и свих крака, погледнах снимката на хълмовете около Глен Авих, закачена на стената над бюрото: необятното шотландско небе и черните силуети на боровете, мъглата, която се застояваше над земята, и бялата, призрачна луна, която надничаше зад един връх. Снимката беше толкова красива, че почти усетих аромата на гората и на подкладените с торф огньове, усетих вятъра по кожата си. Винаги когато я погледнех, настроението ми се оправяше, същевременно в мен нахлуваше неочаквано, необяснимо чувство на ужас...


    – Прибрах се! – прозвуча гласът на съквартирантката ми от антрето.


    Опитах се да се отърся от мрачното чувство, което ме бе завладяло, изтичах в антрето и я прегърнах силно.


    – Лесли!


    – Айнари! – разсмя се тя и отвърна на прегръдката. – Какво ти става?


    – Спаси ме и ела да пийнем по чаша с Алекс – помолих я аз. – Денят ми беше отвратителен.


    – Не мога, миличка. Тази вечер ще работя. – Лесли беше музикален промоутър, което често означаваше, чe се налага да работи през уикендите. Освен това означаваше купища безплатни билети за концерти, което бе страхотен плюс.


    – Набързо, а? – помолих аз.


    – Не мога! – погледна ме ядно тя или поне се опита. Много е трудно да гледаш лошо и едновременно с това да се усмихваш. – Затова пък следващия уикенд съм свободна.


    – Супер – отвърнах искрено. Нямах търпение да прекараме един уикенд заедно. С нея бяхме съквартирантки, откакто се преместих в Лондон; тя ме запозна с един от най-близките си приятели, Алекс, и тримата бяхме почти неразделни през изминалите три години.


    Животът с Лесли бе наистина съвършен. На мен често ми се случваше да забравям да се грижа за себе си, затова тя се суетеше около мен, следеше да се храня редовно, носеше ми лекарства, когато бях болна, и търпеше хаоса, който създавах около себе си. В замяна аз я забавлявах, поне така твърдеше тя. Разсмивах я и се стараех да ни е весело. Открай време ме бива в тази работа, дори когато не ми е до смях.


    Запознах се с Лесли през лятото, преди да се преместя в Абърдийн, за да уча английска филология в университета, една от онези на пръв поглед незначителни срещи, които накрая водят до съдбовни последствия. Бях отишла на гости на леля Вари в къщата на брега на езерото. Валеше като из ведро, но, разбира се, тъй като съм разсеяна, си бях забравила чадъра. В интерес на истината, не си бяха виждала чадъра от месеци.


    Докато стоях пред вратата на леля, мокра до кости, и я виках, видях хора да се приближават към съседната къща, в която даваха стаи под наем през лятото. Очевидно бяха туристи. Ако мъж, метър и деветдесет с кожа с цвят на черно кафе – братът на Лесли, Камау, както научих по-късно – живееше в селото, щях да знам. Този ужасно висок мъж бе в компанията на група млади мъже и жени, сред тях забележително красиво момиче, косата му на плитка. Групата спря пред къщата, от време на време ме поглеждаха, но бяха твърде любезни, за да ме зяпнат открито. Размениха си няколко думи, които така и не успях да чуя от плющенето на дъжда, след това момичето със сплетената коса тръгна към мен.


    – Здрасти, ние просто... ами... Отседнали сме във вила „Хедър“, а ти си съвсем мокра, та се питахме дали не искаш да почакаш вътре, поне да не си под дъжда. Докато се прибере човекът, когото чакаш. – Говореше с приятен акцент, типичен за Лондон, долових и още нещо в говора – стори ми се френски, но се оказа, че е влиянието на Антилските острови, не че друг освен мен би сбъркал. Останах трогната от вниманието им.


    – Благодаря, няма нужда. Просто ще се върна вкъщи. Живея наблизо.


    – Ами... Тогава го вземи – предложи ми тя яркочервения си чадър и вдигна качулката, като пъхна вътре плитките.


    – Не се притеснявай, свикнала съм да съм мокра! А на теб ще ти трябва.


    – А, няма. Погледни – усмихна се тя и пъхна ръка в раницата. – Имам още един! – Извади малък чадър на точки и ми го подаде.


    Разсмях се.


    – Защо носиш два чадъра?


    – За всеки случай – сви рамене тя. Това беше Лесли.


    Взех чадъра на точки и се отдалечих в силния дъжд. Спомням си, че се обърнах и видях Лесли там, където я бях оставила, очертана от аления чадър също като екзотично цвете. Продължаваше да ме наблюдава, помаха с усмивка и накрая последва приятелите си вътре в къщата. По онова време нямах представа, че ще стане най-добрата ми приятелка, независимо от разстоянието и факта, че сме от два различни свята.


    На следващия ден отидох да върна чадъра, заговорихме се и бъбрихме часове наред. Когато тя се върна в Лондон, продължихме да поддържаме връзка, пускахме си мейли почти всяка седмица. Постепенно дружбата ни се задълбочи и след... след като животът ми в Шотландия се разпадна, аз се преместих да живея при нея. Тя опази здравия ми разум.


    – Какво не беше наред днес? – попита тя, докато закачваше палтото и сваляше обувките, а след това ги постави на място, както винаги. До нещата й, подредени на ракитов стол, се виждаше шарена купчина от якета, чанти, ръкавици, по една от чифт, някой и друг чорап, а сред тях най-различни други боклуци – това беше моят ъгъл.


    – Стресирана съм! – въздъхнах.


    – Трудно е да си писател! – пошегува се тя и тръгна боса по дървения под в кухнята, а плитките се полюшваха на гърба.


    – Трудно е да не си – отвърнах. Това бе самата истина. Надеждата ми да стана истински писател бързо се стопяваше. А писането беше амбицията ми още от... открай време.


    – Така. Значи върколашката история не върви както мислеше – отбеляза тя и включи чайника. – Искаш ли кафе?


    – Не, благодаря. Върколашката история... не става. Не знам защо тези истории се получават в книгите на другите, а когато аз се опитам да напиша нещо такова...


    Тя отпи от млякото с кафе.


    – Може пък тези истории да не са за теб. Искам да кажа, че може да ти потръгне с някоя друга.


    – Може. – Имаше ли изобщо история, която да ми потръгне? Все си мислех, че има, но започвах да се чудя дали наистина е така, или се заблуждавам. Може би твърдението „един ден ще стана писателка“ бе равносилно на думите на петгодишно момиченце: „Когато порасна, ще стана балерина.“


    Въздъхнах.


    – Както и да е. Ще се приготвям...


    – Имаш ли време за къри? – попита ме Лесли.


    – Доставка или от кърито на Лесли? – попитах с надежда. Семейството беше от Ямайка и кърито, което приготвяше, беше много вкусно... докато аз не можех и спагети да сваря. Тя беше нарекла коронното ми ястие спаг, което бе достатъчно красноречиво.


    – На Лесли, скъпа.


    Ужасно се изкушавах, но не исках да закъснея за срещата с Алекс.


    – Ще ми оставиш ли малко? Когато се върна, ще го изям.


    – Може би...


    – Хайде, де!


    – Добре, де. Но трябва да хапнеш нещо. Да не ти е празен стомахът.


    – Добре, мамо! – разсмях се.


    Върнах се в стаята си и запаметих файла „Касандра“, въпреки че се изкушавах да изтрия всичко, което бях написала следобед, и да започна от нула.


    Намъкнах дънки и яке – нямах намерение да се обличам специално. Все пак излизах с Алекс, а не на среща. Но пък това небрежно облекло ми се стори прекалено, затова реших да си сложа черна рокля и пурпурен чорапогащник. Постарах се да пооправя косата си – имам прекалено много коса – след това се огледах. Странно е, когато не успяваш да познаеш човека, който се взира в теб. Момичето прилича на теб – същата вълниста коса и типичната за Шотландия снежнобяла кожа – и въпреки това се питаш коя е тя.


    Въздъхнах и започнах да търся чантата си сред купчината нахвърлени дрехи. Нямах представа как се случи, нито пък защо, но почти всичко в живота ми най-неочаквано стана безкрайно трудно и едно странно безпокойство нахлу в дните и нощите ми. Сякаш бях изгубила нещо много важно, нещо, което отчаяно се опитвах да си върна. То бе нещо, което съм имала, момичето, което бях преди... момиче, което се наричаше Айнари, което не редактираше книгите на другите и не пишеше за върколаци. Кое беше момичето, което ме наблюдаваше от огледалото?


    Огледах малката си лондонска стая – разхвърляна, но само моя: гардеробът, който бях боядисала в синьо и сребърно, редиците рокли вътре, едната провиснала от дясната страна, купчината книги на нощното ми шкафче, корковата дъска с набодени на нея билети от представления и концерти, бюрото, отрупано с вестници, списания и книги... Частите от живота ми, щастлив живот – живот, който бях създала от нищо, след като бях имала всичко, след като познатото рухна.


    Защо тогава бях обзета от това безпокойство?


    Може би защото всичко ми се струваше толкова банално. Едно време умеех да се издигна над тези неща, над ежедневието, над реалността. Бях човек с шест сетива, не с пет. Сега вече бе различно. Въпреки това мисълта, че животът ми трябваше да е различен, не ме оставяше на мира.


    Забелязах дръжките на чантата да се подават изпод купчина ръкописи на бюрото. Отидох да я взема и погледът ми отново попадна на снимката на Глен Авих. Ето че студената тръпка отново ме полази по гърба. Прехвърлих чантата през врата си и отпуснах ръка на снимката в рамка на сестра ми, поставена до компютъра. Дори когато стаята ми бе безобразно разхвърляна, снимката на Емили винаги бе открита, сребърната рамка блестеше.


    След две седмици ми предстоеше да се прибера и както винаги се колебаех – нямах търпение да видя Емили, но изпитвах ужас от срещата с Логан, от мълчанието и неодобрението му... Докато мислех по този въпрос, сребърната рамка стана леденостудена под пръстите ми – потръпнах и отдръпнах ръка. Погледнах часовника си – имах ли достатъчно време, за да се обадя? Само че вече закъснявах. Щях да позвъня от пъба, реших аз и изтичах да се сбогувам с Лесли.


    Лондонската вечер бе наситена с шум и хора, както обикновено, небето беше озарено в оранжево – съвсем различно от тихите черни нощи у дома.


    Защо не спирах да мисля за дома? Често ми се случваше, но не чак толкова, колкото тази вечер. Опитах се да се съсредоточа над настоящия момент, когато влязох в пъба, пълен с мъже и жени, стиснали чаши с напитки, докато се опитваха да надвикат музиката.


    Алекс вече ме чакаше. Ще ми се да кажа, че сърцето ми не трепна, когато го видях, но истината е, че заплашваше да изскочи от гърдите – поредното чувство, което напоследък ме притесняваше. Започвах да очаквам с нетърпение срещите с Алекс; започвах да забелязвам колко едри и здрави са ръцете му, колко ми е приятно, когато по някакъв повод ме докоснат – обикновено по рамото или пък когато стискаха пръстите ми, докато ме водеше през пълния пъб... забелязах върха на главата му – гъста черна коса – и ето че отново потръпнах вътрешно, когато го видях.


    Това не беше никак добре.


    – Здрасти! – помаха ми той, пръстите му бяха изцапани с мастило, както обикновено. Ръцете на Алекс са винаги изцапани в маркери „Пантон“, още откакто бил достатъчно голям, за да държи химикалка в ръка. Той е графичен дизайнер и е луд по работата си. Така си изкарва прехраната, тя е неговата страст и се справя много по-успешно от мен.


    – Здрасти, здрасти, как върви при теб? – попитах аз, докато се настанявах до него. Истинско чудо е, че имахме собствена маса в пълното заведение.


    – Ста`а. Работа колкото искаш. Ами при теб? – Алекс живее в Лондон от години, въпреки това все още казва „ста`а“ вместо „става“. Чуя ли го, винаги се усмихвам. Имам чувството, че за него е въпрос на принцип да запази частица от Шотландия у себе си.


    – Горе-долу.


    – Какво не е наред? Чакай, отивам ди ти взема нещо за пиене, след това ще ми разкажеш. Както обикновено ли?


    Кимнах и останах загледана в него, докато се промъкваше през тълпата – беше значително по-висок от повечето хора тук и привличаше вниманието, макар че този факт никак не го притесняваше. Жените не го изпускат от поглед, казах си аз, когато забелязах как едно красиво момиче го следи възхитено. Извих очи. Не исках да призная дори пред себе си, че този факт ме дразни. Хубавото беше, че Алекс изглежда не забелязваше, а дори да забелязваше, не реагираше. Нямах представа как е възможно човек като него да е все още необвързан. Преди три години прекрати дългогодишна връзка и от тогава нямаше друга.


    – Хайде. Разказвай – нареди той, когато се върна и побутна чашата ми.


    – Ами... А, няма нищо. – Как да обясня с прости думи странните чувства, които ме бяха обзели напоследък? Как имах чувството, че кожата ми е опъната, че нищо не е наред?


    – Хайде, казвай. Слушам те.


    – Заради писането е – избъбрих. Това бе част от проблема. – Просто не се получава. – Отпих. – Лесли казва, че този жанр може да не е за мен.


    – За „Касандра“ ли говориш? Не мога да повярвам, че не ми даваш нито на мен, нито на Лесли да прочетем какво си написала. Сигурен съм, че е върхът...


    Усетих как се изчервявам и поклатих глава.


    – Не е. Наистина не е.


    – Ти все така разправяш. И на мен ми се струва, че всичко, което правя, е пълен боклук. Когато напасна елементите в края на някой проект, оставам изненадан.


    Разсмях се. Всичко, което Алекс правеше, ми се струваше страхотно, но разбрах какво има предвид. Работех с писатели и знаех, че обикновено са доста несигурни. Само че при мен не ставаше въпрос за несигурност. Усещах, че работата ми не е на ниво.


    – Справяш се забележително добре за човек, който възприема работата си като пълен боклук... – отбелязах.


    Той се разсмя.


    – Може и да не е, но често ми се струва кофти. Нали това се опитвам да ти обясня. Ти не си доволен от работата си, а останалите твърдят, че е супер. Случва се често. Работата е там, че няма да разбереш, докато не дадеш написаното на друг да го прочете...


    Това беше намек.


    – Ще ти дам да прочетеш нещо мое, обещавам! Само че няма да е точно сега.


    – Някой чел ли е твое произведение?


    – Само сестра ми. Никой друг.


    – Емили ли? Тя как е?


    – Добре... – Щом споменах сестра си, отново се замислих за Глен Авих. Неочакваният копнеж бе толкова силен, че се задъхах. Трябваше да чуя гласа й. Желанието ми беше така натрапчиво, че усетих болка.


    Стегнах се. Алекс продължаваше да говори:


    – Може да си просто в творчески застой. Нали знаеш как е. Липсва ти вдъхновение, чувстваш се изчерпана... нещо такова. Случва се на всички.


    – А, да. Да. Дано е това – отвърнах и отпих от водката с портокал. – Извинявай, Алекс, трябва да се обадя веднага...


    – Разбира се. Нали всичко е наред? – попита той. Сигурно съм му се сторила разтревожена. Аз поне се чувствах напрегната.


    – Да, всичко е наред – отвърнах и скочих, без дори да си взема якето. Измъкнах се от пъба, промуших се между топлите тела. Излязох между двата фланга пушачи, които зъзнеха и димяха, и студеният въздух ме накара да се задъхам. Никой не вдигна домашния телефон. Позвъних на мобилния на Логан – и двата бяха изключени. Сигурно бяха излезли, може би бяха отишли на кино в Абърдийн. Върнах се вътре, проправих си път през тълпата.


    – Наред ли е всичко?


    – Никой не отговаря. Звъннах на сестра си.


    – Събота вечер е. Сигурно вилнеят някъде в града. В селото, де.


    – Ха, ха, много смешно!


    – Между другото, увековечил ли съм това? – попита той и посочи пурпурния ми чорапогащник.


    – Краката ми ли? – подсмихнах се, макар да знаех за какво пита. Аз събирах бухали, докато Алекс колекционираше цветове – снимаше какво ли не и запазваше откритията си в специален албум, наречен „Цветна гама“. Той бе нещо като библия на цветовете, нещо, което щеше да промени познатия ни свят на графичния дизайн, поне така твърдеше той. Да, точно така, такъв си беше Алекс. В момента работеше над безкрайните нюанси на пурпурното.


    – Не съм сигурен, ти помниш ли?


    – Не си, доколкото си спомням – отвърна той и извади телефона от джоба си. Снима коляното ми, сподирен от удивените погледи на съседите от близката маса. – Благодаря. А, да, преди да забравя...


    От тонколоните гръмна музика и заглуши последните му думи. Идвахме в този пъб непрекъснато, но напоследък шумът бе непоносим.


    – Винаги ли е било толкова шумно тук? – попитах и разтрих ухото си.


    Той се разсмя.


    – Или е станало невъзможно, или просто остаряваме! Да отидем у нас?


    Усетих как стомахът ми се свива.След като три години прекарвахме вечерите си на канапето и гледахме дивидита, преспивахме в свободните стаи в апартаментите си и се отбивахме без покана през уикендите за импровизиран обяд, приготвен от всичко, което успеехме да намерим в кухнята... след всичко това, поканата да отидем у тях не трябваше да ме притеснява. Нито пък да ме докарва до възторг. Нито да ме притеснява и да ме кара да тръпна от възторг. Да, ама не.


    Глупости. Реагирах глупаво. Ние бяхме приятели. Нали така? Добре, понякога в отношенията ни имаше нещо, но двамата с него никога не бяхме прекрачвали границата и аз много внимавах да си остане така. Само трябваше да се постарая повече. Имах си причини да не се забърквам с Алекс или с някой с друг. Просто не бях готова.


    А и напоследък се чувствах прекалено объркана... Нямаше смисъл да обмислям този въпрос сега. Нали бяхме двама приятели, които са излезли, както много пъти досега.
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